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DVF 4012-DR-04/20

AMELSO_F DELIVERY V2

ity

Wirth Industiie Service GmbH & Co. KG « Drillbarg « D-87980 Bad Mergentheim

Company

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMIN! 4
70026 MODUGNO BA

ITALY

~Dear Sir or Madam- - —- -

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

EL sxl
UEMMNE+N AG
KU %CCETTAZ! ONE MERCE
Quantita dichiarata: -

Quantitd eﬂetti'va:

Tipo lmballaggsc'xz

Quantita imballk: - @

Conformita alle schede d"lmb‘

Data cofio: )"1\\0

firma

LA

Unloading Point 14249

T g

b

A
e WURTH

DELIVERY NOTE
[IDTRONIAAN 7 piee
Delivery Number 85110202

Ship to Party 1452539

Scld to Party 1452539
Delivery Note Date 07.10.2020

Print Date 07.10.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store

Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact in Bad Mergentheim
Stephania Kchler
T 07931 91 2448

F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-

o (3o H60CS
\d13g00t

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30455903
Date 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie K&hler
Line item No. PU* . Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltern Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306053887
e Customer Item Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch,
Shipping Point
WHKL2

* PU = Pack unit

Wilrth Industria Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {0)7931 91-4000 - info@wuerth-indusirie.com - www.wuerth-indusirie.com
Address: Drillbarg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Untimited pariner: Wilrth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stultgart HRE 590833

Managing Diractors: Rainer Birkerl, Ralf Gehringar, Martin Jault, Marcus Olto, Ebsrhard Scheuber

i



LIVI® U 12 LInHAHEY

¥
-
Delivery Number
Page
DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85110202 marked
in column CoQ with E-.." originate in EU and satisfy the rules of orlgin governing preferential trade with

~18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG({Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customns authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and s valld without a signature,

ww WURTH

85110202
2712

Do you have any questions about your dellvery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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D estmatarlo
1 Mllcn;;(CngnumaNome,Smn) LET'E'ERAD[ VETTURA
1Exp&diteur(nom,adresse, pays) INTERNAZIONALE
1Absender(Name,Anschrift, Land} LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Questo {rasporto & sollomessa, Ce transport ¢s1 soumis, toute  Dicse trolz ciner
97980 BAD MERGENTHEIM nonostante qualunque clasusala clause cotraire, o la Co don relative fen Abmachung den
GERMANIA coniraria alla comverodone refativa al nu conteat de trasport Intemational dela des chxeinknuum's uberder
contratto di tmsporio intermaz- fonaledi  marckandises par Toute {CMR) im inter-palli
merel su strada (CMR) Stassenguierverkehr (CMR)
2Destinatario{Cognome,Nome,Stato) 16Traspontatore
2Destinataire(nom,adresse,pays) {Cognome,Nome,Indirizzo,Stalo)
2Empfanges{iName, Anschrift,Land}) 16Transporteurs (nom,adresse,pays)
16Frachtfuhrer(Name, Anschrift,Land)
DHL
VIA DELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUQCLO MARTESANA M1 VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogo previsto per 2 consegra delle merce(localita’,Stato) 17Tresportator suecessivi{Cognome,Nome, Indifizzo, S1ato)
3Liea preva pour la livraison de 1a marchandise(lieu, pais) 17Transportenrs successifs(nom,adresse, pnys)
3Ausliefentagsort des Gutes(Ort Land) 17Nachfo 1gcndeﬁlﬁﬁﬂ'ﬂﬁr‘mﬁmc Anschnﬂ;IﬁrT T
2006 POZZUOLO MARTESANA MI L YOl L
2006 PG VAT BG 202372324
<{r.Chakal.cz 115, fI.3
“J9Blar-e., ~ uJig"na
4Lungo ¢ dats defly presa in carico della merce
4Ljeu ef date del I prise en charghe defa handise(lieu, pais)
40¢t und Tag der Ubernahme des Gutes(OrtLand) I8 Riserve ed osservazioni def trasportatore
18 Reserves et observations du transporieur
%’]EgmMERGENTHEIM 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
09/10/2020 bt
SDocumenti allegati
5Documents annexéds
5Beigefugte Dokumente
6 Conteassegni ¢ nunseti / 7 Nitsnero ded colli / 8 Imbatlaggio/ @ Denom.comrente della merce 10 NP di statistica 11 Peso lordo kg, 12Volume m3
6 Marques et numézos / 7 Nombre des colis/ § Mode d'emballage /9 Nature de Ia merchandise 10 No statistique 11 Paids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummem /7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Yerpackung/ 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogowicht in kg, | 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR®)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstzbe
13Istruzione del mittente 19Convenzioni particaleri
13Instruction ds l'expediteur 19Conventions panticuliercs
I3Anweisungen des Asender 19Besandere Vereinbarugen
20 Da pagare per/ A payer | Mittentz / Expediteur / Valuta / Monnale / Destinatario f Destinat.
par / Zy Zahlen vom; Absender Wahrung { Empfanger
14Tstruzione per ] pegamento del polo / Preseription R
0 ° : Prezzo trasp. /Prix
d'affranchissement fFranchtzahlungsanweisunge transort/ Reduetions
Ermassigungen
Saldo/ Solde
Zwisch :mazggior!
upplements
zuschlage:Supplem. /
Charges Nebengebuhren .
21 Cempilat il (.Y
2Esies . BADMERGENTHEIM 1o 09/10/2020 TouTot/Gesamisunine AT AN
21 Ausgeleligt in am 15Rimborso / Remt Ruck _— W W\
2 d Ag e 7"
. FES
22 23Firma ¢ timbro del rasportatore 24 Merce rieew L\
235ignatuge ¢ umbr du transporteur 24Marcha
WUERTH GMBH nu:fr?fﬂ dgs mruhrersrt 24 Gutem H }
D 97980 BAD MERGENTHEIM QOre Gmbnsal | il 7 T
Ta;gym@@NAlE PORTEE AGENTUR 30 e @D?ﬁ
Noodshh bNAL ED INTL | o Dk
Numrgéﬂls"c'lﬁf 30 Yia A, Kuperign FCZ7; - '
| 43G 247 ~Fa +1i9]0473 23 9 23 Lo
FRTLYY Jthalestransport biz
Firma e timbro del mitiente ;:E:u:;ﬁfﬁﬁ’ﬁbl fr 1D 02 276 B10 2% Firma e fimbro d ario
Signature e timbre de 'expediteur Numm hild des & ger Sign u} & irg,_
Unterschrift und Stempel des Absender ‘WM—?—?% O’ Unterschrift und Stem pﬁmgets .-
1w ¥

ety A,
G kil

ilca Neg, 1.3
vgiad, Bulgaria

i Ziffer sovwwio gogobononfalle dor Buchotabe

I Al

on case cde marchandissas cdangsrausss Indiquitor, outra la corfification avartutialio & o darmiors igns ou cacro! o cilasaos |, o ohifre =t e cas schaatart, (a lsttre.

Por io moral poricolose Indiosra oltre e donliminacione corramnto, (o Glame , o Glifroe o =0 dal coso To lottore.
Dol gefahrichen Sutorn lot, ouscor der ovortuolion BosShalniguinog et dof [otren Linlo der Pubreik an;
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Ordir@‘: di Trasport% / Transport Order

=) 7 /7 4

Pulirg dal mitiznle

Consegna al destinalario

ordee {(POD) Lport delivery of the cansigament. Damages not visdle exlemally
nolified in writing {0 the responsitte EUROCONNECT tenvinat within 7 days after del mery

Seadee / Mikenly, VATD-No. /N° partra VA Dala  Data m_ SR __w__‘_m . _.‘H_Mm—. R
13-0CT-2020 ':_:_“_:,;_:.g-- - FREIGAT . .
DHL, FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI) '
8413000
Callzzhion address £ Indirlzzo el lyogo ¢l carica (ol Fiirc) ' Order Gode/ n""“m r L D F 001 6299
ag ! Terminal address /
Condi oni di lﬁSDDI‘lD Indirizn lerminale
Drmdnmin‘lle D EXWOTKS
tonootom, — tlnco A DHT, GLOBAL FORWARDING (I
eal Uncleared
DZ’,"”",‘,‘;‘;’ o e %Iuggﬁl POZZUOLO MARTESANA (MILAN
£S5
Oéaipaga. Dezgmnrea VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Caasignee / Destinaarlo VATID-Ho. / N° partta VA OOt g |T-20060) POZZUOLO MARTESA
MAGNA D:—:::;xs wopeg.  |Tel:+39, 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 I
I-70026 MODUGNQ - BARI EXW |
AddLion anspor rsurante ] ; i Terrminad relerence f
v } Numazo di dogsier
Defivery addzess /dndirzza dl consegna delly mefce O Op 081010?024629
Currenty f Velue for insurence/ Gustomers referenca /
Valula Valore da asslcurzre Ritzrimenti &1 cliente
Mo
R Terminal ¢i amvo 1 Contactlel. 1
Tenminal de destinglion Humeo lelefonfo
BART Lt 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing Description of goods Cusloms' brif Gross weight i;lg](g Valug {wilh currency)
Marcha & numeri Quantia | ‘mballapgin  Deseriziona della merce Tarifla doganale | Peso foedo in Valore {con valuta)
14 |PAL: VARIO 6937.0
, !
Payahle weight in ké Total gross vrelght in kg
EX WORKS Peso lassabite injkg Tolala peso forde in kg
Dim. X 14 cmx 60 80x 60 em= 4,032m 0.00 W 6,937,00 6937.0
o
Lo
Spetlal consignments / Richiesie particolarl |
Specht nstructions / tsfruzioni pacticolari t Enclostires Alle'gali
! 1
|
I
ICEER
Gallzctian 3l sender Delfvery to consignze IMPORTANT Aceqrding to GMA, iransport damapes have 0 ba noted on memnm

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolata alla Condlzioni Generall di trasporto EUROCONNEGT

Date /Dala Dale / Data
Tima / Qrario Timg f Orarla
DriverS signaturg § Fizma deliautista Conslgnees signature Consignee's name in bfeck iatters ' rQ
Firma del destinatarlg Nome di chl firma In stampatello HE"
Ricevuto con riserva di
\H:v;'F;r-'\ PITR TR Y sl s
Veinricd JA I.i Iil—(lbhiuﬂlll.ll_.d

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
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